J B Industries Inc.

Sección  1: Identificación del producto y de la compañía

COMPAÑÍA:   J/B INDUSTRIES INC. UBICACIÓN: 601 N. Farnsworth Ave. Aurora, IL 60507 

Número telefónico de emergencia: 630/851-9444

NOMBRE DEL PRODUCTO:

   Aceite para bomba de vacío  CLASIFICACIÓN DEL PRODUCTO:

CÓDIGO DE PRODUCTO:

FECHA DE PUBLICACIÓN: 28 de diciembre de 1992 


FECHA DE REVISIÓN: 1 de septiembre de 2009

Sección 2: Composición/Información de los ingredientes NOMBRE CAS:

Destilados, parafínicos pesados hidrotratados

NÚMERO CAS:

64742-54-7 


CANTIDAD:

Peso al 100%  


Este producto no está aprobado para uso directo con alimentos [CFR 178.3620 (a) y (b)]

Sección 3: Identificación de riesgos INFORMACION GENERAL DE EMERGENCIA

  Líquido transparente sin color a amarillo pálido.

EFECTOS INMEDIATOS PARA LA SALUD 

OJOS: No causa irritación prolongada o significativa en los ojos.

PIEL: Al contacto con la piel no causa irritación prolongada o significativa. No es perjudicial para los órganos internos de ser absorbido a través de la piel. Al contacto con la piel no causa una respuesta alérgica en la piel.

INGESTIÓN: No es nocivo si es ingerido. INHALACIÓN: No es nocivo si es inhalado. Contiene un aceite mineral a base de petróleo. Puede causar irritación respiratoria u otros efectos pulmonares después de la inhalación prolongada o repetida de la niebla de aceite en los niveles del aire por encima de los límites de exposición a niebla de aceite mineral recomendados. Los síntomas de irritación respiratoria pueden incluir tos y dificultad para respirar.

Sección 4: Medidas de primeros auxilios

OJOS: No se requieren medidas específicas de primeros auxilios ya que este material no causa irritación a los ojos. Como precaución, retire los lentes de contacto, si los usa, y lave los ojos con agua.

PIEL: No se requieren medidas específicas de primeros auxilios ya que este material no es perjudicial si entra en contacto con la piel.  Como precaución, retire la ropa y los zapatos de estar contaminados. Para limpiar el material de la piel, use agua y jabón. Deseche la ropa y los zapatos contaminados o limpie cuidadosamente antes de volver a usarlos.

INGESTIÓN: No se requieren medidas específicas de primeros auxilios ya que este material no es perjudicial si es ingerido. No induzca al vómito. Como precaución, déle a beber a la persona un vaso con agua o leche y busque ayuda médica.

Nunca dé nada por la boca a una persona inconsciente.

INHALACIÓN: No se requieren medidas específicas de primeros auxilios ya que este material no es perjudicial si es inhalado. De estar expuesto a niveles excesivos del material en el aire, traslade a la persona expuesta al aire libre. Obtenga atención médica si se presenta tos o molestias respiratorias.

Sección 5: Medidas de lucha contra incendios

CLASIFICACIÓN DE INCENDIOS;

Clasificación OSHA (29 CFR

1910.1200): No clasificado por OSHA como inflamable o combustible. CLASIFICACIÓN NFPA:

SALUD INFLAMABILIDAD REACTIVIDAD

0 _______ 1_________ 0

PROPIEDADES INFLAMABLES:

PUNTO DE INFLAMACIÓN:

Punto de Inflamación según el ensayo Cleveland de copa abierta 378190C)

(Min) 


AUTO IGNICIÓN:

No hay datos disponibles

LÍMITES INFLAMABLES (% por volumen en el aire):

 INFERIOR N/A      SUPERIOR N/A AGENTES EXTINTORES:

Use espuma de agua, espuma, polvo químico seco o dióxido de carbono (C2)O para apagar las llamas. PROTECCIÓN PARA LOS BOMBEROS:

Instrucciones para la lucha contra incendios:

Este material hará combustión aunque no se enciende fácilmente. Para incendios que involucren este material, no ingrese a ningún espacio cerrado o con fuego confinado sin equipo de protección apropiado, incluyendo equipo de respiración autónoma.

Productos de combustión:

Altamente dependientes de las condiciones de la combustión. Cuando este material experimente la combustión se desarrollará una mezcla compleja de sólidos, líquidos y gases transportados por el aire incluyendo monóxido de carbón, dióxido de carbón y compuestos orgánicos no identificados.

Sección 6. Medidas en caso de escape accidental

MEDIDAS DE PROTECCIÓN: Elimine todas las fuentes de ignición alrededor del material derramado.

MANEJO DE DERRAMES: Detenga la fuente de liberación si puede hacerlo sin riesgo. Contenga la liberación para evitar la contaminación posterior del suelo, superficie del agua o del agua subterránea. Limpie el derrame a la brevedad posible, observando las precauciones de los controles de exposición/protección personal. Use técnicas apropiadas como la aplicación de materiales absorbentes no combustibles o el bombeo. Donde sea posible y apropiado, retire el suelo contaminado. Coloque los materiales contaminados en recipientes desechables y deséchelos de una manera consistente con las normas aplicables. NOTIFICACIÓN: Informe sobre los derrames a las autoridades locales y al Centro de respuesta nacional de la Guardia 

Costera de los Estados Unidos al (800) 424-8802 cuando sea apropiado u obligatorio.

Sección 7. Manipulación y almacenamiento 

INFORMACIÓN GENERAL PARA LA MANIPULACIÓN: Evite contaminar el suelo o liberar este material en el alcantarillado y sistemas de drenaje y cuerpos de agua. PELIGRO DE ESTÁTICA: Se puede acumular carga electrostática y crear una condición peligrosa al manipular este material. Para minimizar este peligro puede ser necesario acumular y enterrar el material pero tal vez no sea suficiente. Revise todas las operaciones que tengan el potencial de generar una acumulación de carga electrostática y una atmósfera inflamable (incluyendo el llenado de tanques y contenedores, salpicaduras durante el llenado, limpieza de tanques, toma de muestras, calibración, cambio de carga, filtrado, mezcla, agitación y operaciones en camiones al vacío) y use procedimientos de mitigación apropiados. Para mayor información consulte el estándarOSHA 29 CFR 1910.106, 'Líquidos y combustibles inflamables', Asociación Nacional Norteamericana de Protección contra incendio (NFPA 77, 'Prácticas recomendadas sobre electricidad estática; y la práctica recomendada 2003 del Instituto americano del petróleo (API), 'Protección contra ignición resultante de la corriente estática, iluminación o corriente de fuga'. 

ADVERTENCIAS SOBRE RECIPIENTES: El recipiente no está diseñado para contener presión. No use presión para vaciar el recipiente o éste puede romperse con fuerza explosiva. Los recipientes vacíos retienen residuos del producto (sólido, líquido y vapor) y pueden ser peligrosos, No presurice, corte, funda, suelde,agujeree, taladre, muela ni exponga dichos recipientes al calor, llamas, chispas, electricidad estática u otras fuentes de ignición. Pueden explotar y causar lesiones o la muerte. Los recipientes vacíos deben ser completamente drenados, cerrados apropiadamente y devueltos inmediatamente a un reacondicionador de cilindros o desechados apropiadamente.

Sección 8. Controles de exposición/Protección personal

CONDICIONES GENERALES: Considere los peligros potenciales de este material (vea la Sección 3), límites de exposición aplicables, actividades laborales y otras sustancias en el lugar de trabajo al diseñar los controles de ingeniería y al seleccionar el equipo de protección personal. Si los controles de ingeniería o prácticas laborales no son adecuados para prevenir la exposición a niveles peligrosos de este material, se recomienda el equipo de protección personal listado a continuación. El usuario debe leer y entender todas las instrucciones y limitaciones suministradas con el equipo ya que la protección generalmente es proporcionada por un límite de tiempo o bajo ciertas circunstancias.

CONTROLES DE INGENIERÍA:

 Use en un área bien ventilada. 

EQUIPO DE PROTECCIÓN PERSONAL: PROTECCIÓN PARA OJOS Y CARA:

Normalmente no se requiere equipo de protección para los ojos. Cuando sea posible que ocurran salpicaduras, use lentes de seguridad con protectores laterales como una buena práctica de seguridad. PROTECCIÓN DE LA PIEL:

Normalmente no se requiere ropa de protección especial. Cuando sea posible que ocurran salpicaduras, elija ropa de protección dependiendo de las operaciones realizadas, los requerimientos físicos y otras sustancias. Los materiales sugeridos para los guantes de protección incluyen: caucho nitrilo, Silver Shield, de vitón.

PROTECCIÓN RESPIRATORIA: Normalmente no se requiere protección respiratoria.

Si las operaciones del usuario generan una niebla aceitosa, determine si las concentraciones en el aire están por debajo de los límites de exposición establecido por OSHA (PEL) de 5 mg/m para niebla de aceite mineral. De no ser así, use un respirador aprobado por NIOSH que proporcione protección adecuada contra las concentraciones de este material. Para purificadores de aire use un filtrador de partículas. Use un respirador de presión positiva si hay el potencial de una liberación no controlada, niveles de exposición desconocidos u otras circunstancias donde los respiradores purificadores de aire puedan no proporcionar una adecuada protección.

Sección 9: Propiedades físicas y químicas

APARIENCIA Y OLOR:

Líquido transparente sin color a amarillo pálido. 

PH No disponible 

PRESIÓN DE VAPOR:

<0.01 mmHg A 10F0 


DENSIDAD DE VAPOR (Aire =1):

>1 


PUNTO DE EBULLICIÓN:

>600F (>315 C) 


SOLUBILIDAD:

Soluble en hidrocarburos, insoluble en agua PUNTO DE CONGELACIÓN

NA 


PUNTO DE FUSIÓN

NA 


GRAVEDAD ESPECÍFICA:

0.85-0.87 a 15°C /15°C 


COMPUESTOS ORGÁNICOS VOLÁTILES (VOC):

2.9% peso (Aproximado) VISCOSIDAD:

18.7 cST - 105 cST a 40

Sección 10. Estabilidad y reactividad

ESTABILIDAD QUÍMICA:

Este material es considerado estable en un ambiente normal y condiciones anticipadas de almacenamiento y manipulación de la temperatura y la presión. INCOMPATIBILIDAD CON OTROS MATERIALES:

Puede reaccionar con agentes oxidantes fuertes, como cloratos, nitratos, peróxidos, etc.

PRODUCTOS DE DESCOMPOSICIÓN PELIGROSA:

 Ninguno conocido (Ninguno esperado) POLIMERIZACIÓN PELIGROSA:

No ocurrirá polimerización peligrosa.

Sección 11. Información toxicológica

EFECTOS INMEDIATOS PARA LA SALUD

IRRITACIÓN EN LOS OJOS: 

El punto de irritación de los ojos en conejos mediante la prueba Draize de 24 horas es 4.0/110. IRRITACIÓN A LA PIEL: Para una exposición de 24 horas, el punto de irritación primaria (PIS) en conejos es: 0.2/8.0. 


SENSIBILIZACIÓN DE LA PIEL: Este material no causa reacciones de sensibilización de la piel en la prueba Buehler con conejillos de Indias. TOXICIDAD TÉRMICA AGUDA: El  LD50 de 24 horas en el conejo es >5g/kg.

TOXICIDAD ORAL AGUDA: El  LD50 en la rata es >5 g/kg. 

TOXICIDAD POR INHALACIÓN AGUDA: El peligro de toxicidad por inhalación aguda se basa en la evaluación de datos para materiales similares o componentes del producto 

TOXICIDAD GENERAL: Este producto da resultados negativos en los siguientes ensayos sobre mutagenicidad: 

Ensayo sobre mutación inversa microbial/microsomática.

INFORMACIÓN TOXICOLÓGICA ADICIONAL:

Este producto contiene aceites a base de petróleo que pueden ser refinados por varios procesos incluyendo la extracción severa de solventes, hidrocraking severo o hidrotratamieto. Ninguno de los aceites requiere una advertencia de cáncer de acuerdo al estándar OSHA sobre comunicación de peligros (29 CFR 1910.1200). Estos aceites no se encuentran en el listado del Reporte anual del Programa Nacional de Toxicología (NTP) ni han sido clasificados por la Agencia internacional de investigación del cáncer (IARC) como; carcinogénico para humanos (Grupo 1), probablemente carcinogénico para humanos (Grupo 2A), o posiblemente carcinogénico para humanos (Grupo 2B).

Sección 12. Información ecológica:

EXOTOXICIDAD

El LC50 para exposiciones de 96 horas para truchas arco iris (Oncorhynchus mykiss) es >1000 mg/l.

DESTINO AMBIENTAL

BIODEGRADABILIDAD INMEDIATA

Este material no tiene biodegradabilidad inmediata.

Sección 13. Consideraciones para su desecho

Los servicios de recolección de aceite usado están disponibles para el reciclado o desecho de aceite usado. Coloque los materiales contaminados en recipientes y deseche de una manera consistente con las normas aplicables.

Comuníquese con sus representantes de ventas o autoridades ambientales o de salud de su localidad sobre métodos aprobados para el desecho o reciclaje.

Sección 14. Información para el transporte

La descripción mostrada podría no aplicarse a todas las situaciones de despacho. Consulte la norma 49CFR o las Normas para mercancías peligrosas sobre requisitos para descripción adicional (por ej. nombre técnico) y datos específicos sobre los requisitos para despacho en cuanto a modo y cantidades. 

NOMBRE DE DESPACHO DOT: No regulado como material peligroso para el transporte bajo la norma 49 CFR CLASIFICACIÓN DE PELIGRO DOT: No aplicable 

NÚMERO DE IDENTIFICACIÓN DOT: No aplicable

GRUPO DE EMBALAJE DOT: No aplicable

Sección 15. Información reguladora

SARA 311/312 CATEGORÍAS:

1. Efectos inmediatos (agudos) para la salud:


 No

2. Efectos retardados (crónicos) para la salud: 


No

3. Peligro de incendio:
No 

4. Liberación imprevista de peligros de presión:


No

5.   Peligro de reactividad:
No

LISTAS REGULADORAS BUSCADAS: 4_I1=Grupo IARC 1 4_I2A=IARC Grupo 2A 4_I28B=IARC Grupo 2B 05=NTP Carcinógeno 06-OSHA Carcinógeno 09-TSCA 12(b) 

10=TSCA Sección 4 

11=TSCA Sección 8(a) CAIR 

12=TSCA Sección 8(a) PAR 13=TSCA Sección 

8(d) 15=SARA Sección 313 

16=CA Proposición 65 17=MA RTK 18=NJ RTK 

19=DOT Contaminante marino 20=PA RTK 21=TSCA 

Sección 5(a) 25=CAA Sección 112 HAPs 26=CWA      Sección     311 

28=CWA      Sección     307 

30=RCRA Lista P de desechos

31-RCRA Lista U de desechos

32=RCRA Anexo VIII 

No se encontraron componentes de este material en la lista de normas anterior.

Sección 16. Otra información

CLASIFICACIÓN NFPA:

Salud:   Inflamabilidad:   Reactividad:


 0 
 1 
 0

CLASIFICACIÓN HMIS:

 Salud:   Inflamabilidad:  Reactividad 

110 (0-Mínima, 1-Leve, 2-Moderada, 3-Alta,

4-Extrema, PPE:-Equipo de protección personal 

Recomendación de índices, *- Indicador de efectos crónicos). Estos valores son obtenidos usando los lineamientos o evaluaciones publicadas preparadas por la Asociación Nacional de Protección contra Incendios (NFPA, por sus siglas en inglés)

INVENTARIO DE SUSTANCIAS QUÍMICAS: AUSTRALIA: Todos los componentes de este material están listos en el Inventario australiano de sustancias químicas (AICS por sus siglas en inglés). COREA: Todos los componentes de este producto están en la Lista de sustancias químicas existentes (ECL por sus siglas en inglés) en Corea.

FILIPINAS: Todos los componentes de este producto están listos en el Inventario filipino de químicos y sustancias químicas (PICCS por sus siglas en inglés).

CANADÁ: Todos los componentes de este material están en la Lista canadiense de sustancias domésticas (DSL por sus siglas en inglés).

UNIÓN EUROPEA: Todos los componentes de este material cumplen con la Directiva de la séptima enmienda de la Unión Europea

92/32/EEC.

ESTADOS UNIDOS: Todos los componentes de este material están  listados en el inventario de sustancias químicas de la Ley de Substancias Tóxicas

(TSCA por sus siglas en inglés). 

NUEVA JERSEY CLASIFICACIÓN RTK: Bajo la ley sobre derecho a la información de Nueva Jersey  L. 1983 Capítulo 315 N.J.S.A.34:5A-1 et. seq., el producto será identificado como sigue:

PETROLEUM OIL CLASIFICACIÓN WHMIS: Este producto no es considerado como un producto controlado de acuerdo al criterio de las Reglamento canadiense sobre productos controlados.

(NFPA) o la National Paint and Coating Association (para la clasificación HMIS). Preparada de acuerdo con los requisitos del Estándar de comunicación de peligros de OSHA (29 CFR 1910. 1200) y el estándar ANSI para MSDS (Z400.1)._ La información anterior se base en los datos sobre los que tenemos conocimiento y que creemos correctos a partir de la fecha de este documento. Dado que esta información puede ser aplicada bajo condiciones ajenas a nuestro control y con las que podríamos no estar familiarizados y dado que los datos que se ponen a disposición después de la fecha de este documento pueden sugerir modificaciones de la información, no asumimos ninguna responsabilidad por los resultados de su uso. Esta información es proporcionada con la condición de que la persona que la recibe tomará su propia determinación sobre la idoneidad de la producto.

